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l i s t e k . 
, D i e ö s t e r r e i c h i s c h - u n g a r i s c h e M o n a r c h i e in W o r t und Bi ld.* O J tega 

velikegn narodopisnega dela avstrijskega, U t e r o je osnoval adaj /e pokojni c e s a r j e ^ 

Rudolf iii katero se zdaj po želji Nj. Veličanstva nsdaHuje [>uit vrhovnim varstvom pre-

svetle cesuričinje vdove nadvojvodovkc Štefanije, začne v kratkem izhajati V I I L knjiga, 

Ui bade obsegala vojvodi,.! K o r o š k o in K r a n j s k o . Ta knj ig i izide v 14 *vezkili p<> 

30 кт„ ki bodo od srede svečana /afekti hodili v Štirinajstdnevnih presledkih na svetlo. 

Vsa knjiga bode stala torej 4 k r „ in naroČiti si moreS tudi VIII-

knjigo I i prospekta, ki se mzp^i l ja te dni, posnemamo, da so Kranjsko opisali ti pisa-

telji : pl Radics, baron % W e I g « - U r c h e n f e l d , Fr. Kraus, K , Deschmann, Fr . L e v « , 

V Ürbas j / s e b e i n i g g . Ivan Franke, dr. Keesbacher. K. Samhaber, dr. Gr. Krek, 

I V 6 n F l i J, NoVrib, Ivan Muniik, G . Pirc in dr. V, Pogatschnigg. - Knjiga bode ob-

segali i 9 0 ilustracij in okraikov, katere SO narisali nastopni umetniki: L , B e l i e f , R 

Uernt, Julij pl. Blass, Ilngon tfiarlemont, J- Engclliart. G. Frank, J Hamža, V, Heclil, 

T HmCif J Kassin J, Klaus Licliteafdd, LiinU, Myrbadi, Schulmeister, Siegl, prof. 

Joicf Storm. Jury 7<ШЈ? Ferd, f W , Wagner, Jožef n, Lud. Willro.der, 

Ženišekm Alfred Zog. - Prvi r.vc/ек VIII. knjige izide 1$ svečana; narotils u j e m a j o 

vse tukajšnje knjigarne, — 

G o s p o d dr. K a r i Štrekel j , docent slovanskega jezikoslovja 11a vseučilišči dunaj-

skem, imenovan za urednika slo « u s t i izdavi driavnega T o n i k a na Duupji. Gospod 

dr. Štiekelj, tnd: bralcem i m k g a lista dober s u m e , sdruiuje s korenitim teoretičnim 

jezikovnim z n u i j e « prijeli,o priroduo in ptjsomo slovensko pisavo ; zatorej smo pre-

verjeni, da se »Državni zakonik«, t i je zadujft leta zlust i v stilističnem rä močno 

opeial, pod njegovim uredništvom « р ц е znova do svoje nekdmüe slave in vsestranske 

veljave. 
S l o v e n s k i u m e t n i k . Naš rojak g. Љ * . / Storm, c. ki . gi.nnazSjalui profesor v 

kudolfoveiDj razstavil je v letošnji akvarelu i razstavi v domu dunajskih umetnikov na-

stopne slike J »Cesta v južnih Tirolih v mesnini, t — j e s e n s k a noč. g w d n i pribor pri 

Rudolfovem« - »Ciprese h okolice g o r i c e , < - Vse tri slike vzbujajo zaradi i , « d n e 

lepote in tehnične dovricnosti svoje qbäno zanimanje. Ud umetnUkega m s o d K č a , k] 

sodi o doposlanih slikah, jih jc li razstavili ali ne, izrekel jc o Sturmovih akvarelih to 

sodbo: »Es sind dies Arbeiten von soldier Schönheit, nie wir sie in dieser .Vrt der 

Ausführung s-chon lange nicht zugesandt bekamen und die deshalb auch von der g a m c u 

Jury e i n s t i m m i g für die Ausstellung aufgenommen wurden. 
P g r o i * sc, da je nadvojvoda Lndovik Viktor kupil SturmOVo sliko »Ciprese h 

okolice gorifcke* za zahtevano cciio. 

M u z e j s k o d r u š t v o . Pri mesečnem shodu dne 3- grudna m, 1- jc pronaäal g. 

kustos A, Milliner o ^ljubljanskem barji v arheološkem oi im«. G . predavatelj jc po-

kazal ni karti, katero je v to svfho narisa! v velikem merilu, imenitnost položja ljub-

ljanskega barja in njega okolice. Za to so si.tri Rimljani utrdili v strategičnem o/itii 

value kraje ob ™l>.i, к А о г Vrhniko in ljubljanski grad, V prazgodovinskem Času je to 

kotlino pokrivalo veliko jesero, Naselniki so prttii i/. АкГје preko balkanskega p o l i v k a 

in so po jezeru in barji =-л1>Ш v .Ino to le in napravili vrh njih mosti^a, na katerih so 

si postavili svoje koCe. Hranili so se a ribami m divjačino, n poljeiclst va Se niso po. 
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»Die Ö s t e r r e i c h i s c h - u n g a r i s c h e M o n a r c h i e in W o r t und Bi ld ,« Od icg* 

vel i t e g a narodopisnega dela avstrijskega, je osnoval zdaj i * pokoju! C ^ r j o i 

Rudolf in U t e r o se idfij po ielji Nj. Veličanstva nadaljuje pod v r h o v i varstvom pre-

svetle cesaričiaje vdove nadvojvodovke Štefanije, začne v kratkem izhajati VILt. knjiga, 

ki bode obsegala vojvodini K o r o n o iu K r a n j s k o . T * knjiga uide v M iveakih po 

30 kr., ki bodo od srede svtfcu« z a č e l i hodili v- Štirinajstdnevnih presledkih na S^t lo . 

Vsa. knjiga bode -stala torej 4 gM. 20 k r „ in naroČiti si more$ tudi u m o VIU, 

knjigo. Iz prospekta, ki se nupoSilja le dni, posnemamo, dft so Kranjiko opisali ti P]sa-

telji: pl RadicsT baron S^weiger-I-erchenfeld, Fr. Kraus. K . Deschmann, Fr . L e v « , 

V . L'rbas, J. Seheinigg, l m \ F ™ k e , ^г, Ј М » ^ E- Samhab«, dr, Gr :. Krek, 

Ivan~Flis, J. N o v i t , Ivini Murnik, G, Pire in dr, V. Pogalsdmigg, - Kuj igs bode ob-

šegah i 9 ö ilustracij in o t r o k o v , katere so narisali nastopni « M i k i : T.. Beuesch, R 

Berat, Julij pl. Hugo« Charlemont, J. F,,.gelhart, G . l W k , J l U m i ^ V. Hecht, 

T Ilrnfctf J Kessin, J. Klaus L i s t e n f e l d , l.witi, Myrbach, Schulmeister, Siegl, prof. 

Mtf Sturm, Jnm Wa£neT' iu L4d- W M e r ' 

Ž e n i n u in Alfred 7*0. - Prvi zvezek VIII. knjige izüic iS- svečana; »aroiil* prejemajo 

vse tukajšnje knjigarne. — 

G o s p o d dr. K a l i E r e k c i j , docent slovanskega jezikoslovja na vseučilišči dunaj-

skem, imenovan ^ uredniki s l o v e l i izdavi državnega T o n i k a na Dut.Pji, Gospod 

dr. Štrekelj, tudi bralcem naäeg* lista dober znancc, združuje s korenitim teoretičnim 

jezikovnim sna»jem prijetno prirodno in pozorno slovensko pisavo; ™torej Smej pre 

ver jeni, da se »Driavni zjikouik*, ki jc *adnja leta alasti v stilističnem oz-ivu močno 

«peSalT pod njegov in» uredništvom vzpne znova do ftvoje nekdanje slave iu vsestranske 

veljave, 
S l o v e n s k i u m e t n i k . Na£ rojak £ Mtf Starm, c. kr, gimuiizä jalni profesor v 

Rudolfov trn. razstavil je v l e t a n j i akvarelu! rasstavi v don.u dunajskih umetnikov na-

stopne slike: »Cesta v juinih Tirol ili v meseeim,* — »Jesenska noč, gozdni pri/o r pri 

Rfldolfovem * - »<- i P r « e h okolice gorifcke.i - Vse tri slike vzbujajo zaradi b M n e 

lepote in tebuične dovršenosti svoje občno zanimanje. Ud umetniškega razsodila, ki 

sodi o dopoelanih slikali, jih je li r&ssttviti ali ne, i/rekel jc o Sutrnrujvih akvarelih to 

sodbo: »Es d i e Arbeiten von soldier Schönheit, wie wir sie in dieser Art der 

Ausführung schon lange nicht iugesandt bekamen und die deshalb nuch von der gauaen 

Jury e i n s t i m m i g für die Ausstellung aufgenommen wurden. 
se, da jc nadvojvoda Ludovik Viktor kupil Suumovo shkü »Cipres? iz 

okolice goriäket ж ütMevano ceno. 

M u z e j s k o d r u š t v o . Pri mesečnem shodu dne 3 grudna m, I. j c pronaial g. 

kustos A . Müllner O „ljubljanskem lwrji v- arheološkem o/iru., G . predavatelj jc po-

kazal na karti, katero je v tO svrho narisal v velikem incrilif. imenitnost pologa ljub-

ljanskega barin in njega okolice. Za to so stari Rimljani utrdili v strategi £nein Oziru 

vaine kraje ob robu, kakor Vrhniko in ljubljanski grad, V prazgodovinskem času je ЧЈ 

kotlino pokrivalo veliko jezero. Naselmkl SO prišli h Azije preko balka^kega polutok* 

it. so |>o je/.eru in bari i zabili v dno kole in napravili vrb njih mostiSča, тп katerih so 

"si postavili Svoje koOc, Hranili so se Z ribami in divjačino, a poljedelstva se n i « ЈЧ-
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ztmli. Za njim so priili h. jugovzhod* drugi nasehtiki, Iii so imeli izvrstno izdelano orožje, 

(Prim, jedrnato razpravo »prazgodovinske iskopine po Slovenskem« Л". Ruht r ja , i kojim 

je govornik v marsikateri bEstttiii točki v protislovji . 

Dokaz Leimt so razlilna bodala, idopmia na barji pri Igu, katera prištevamo t 

lmjsifirejStmu aroijtt v Evropi. Jednako orožje je izkopal s t o v ™ Šelilieimint v Mikenali, 

drugi ])n uu Danskem in Švedskem. T o dokazu je. da je prebivalo v stan h Časili j tu vsi 

Evropi ])]етпс, l;i je imelo jed na k o kulturo. — Gtodtf tmrjii i g govornik, da je 

za telo mu(virjc rasli od ljubljanske uiti ne рто(1 Igu v sled tega, ker je Sava navalili), 

toliko proda in groblja, da je I.jnbliauici iaprlsi odtök za. Roitiikoin, Zato bi bila dobro, 

da bi izkopa H k авд) za Rožnikom proti Savi iu napravili olj (lesnem bregu sc dritte, г 

glavno strugo ostrokotne prekope. Potem je g. Müll nur poudarjal svoje staliiče : da je 

j a starih Rimljanov stalo ondi, kjer jc danes Ig, veliko mesto Emona, na mesui t J ra-

d i a n sedanje Ljubljane pa rimski tabor Aquilin a, 

Svojo podmeno utrjuj« iis izkopi ne, porofila darili iti novih pisateljev in Peutin-

gtr jevo tablo. Naprfsled prepusti velikodušno poslušalcem, naj oni kot porotniki razsodijo, 

ima, I i prsi v ali ne, (i. M till 11 er je vpletel v svoj blizu dve uri trajajoči govor mnogo 

drastičnih izrazov in poslušalci iti po^lti'alke KO mu prav iivahno ü i p M i l i , 

A. Xasßret, 

P r e š e r n o v e p e s m i je zafiel prestavljati na i t a l i j a n s k i jezik g, M. Sahir, 

ylfrvni sot rudnik lista , .11 Dirjtto C'rusiLo11. V podlistku 4 , številk«; lega lista je natisnjen 

prevod Prešernove balade „Neir.trohujcno s reo". v i (t. ;t evil k i pa pesem „Izgubljena 

ver*ht. Kdor pozna 7v011 kost italijanskega jezika iti njegovo iirednt sposobnost za izva-

zoviinje pesniških občntkov, pritrdil nam bode, da se PreSemove pesmi v italijanskem 

jeziku be m jako gladko. G . Sabić pa jr: v tem joziku tako spreten hI a bi lahko prevari I 

vsakega Italijana in mu vcepil mnenje, da su njegovi prevodi pravcati originali kakega 

italijanskega panika Na ta natin bode g. gotovo mnogo pripomogel k tcrnu, da 

zafnri tudi v Italiji našega pesnika — prvaka spoznavati in častiti. D^brt» bi pa bilo. 

d;L bi kakšen literarni list v Iialiji Sabitfcve prevode ponatisni], ker „71 Diritto Croat o" 

jo premalo snan iu razširjen. 

O r g a n i a a t i j a v o j s t v a tesarskim in kraljevskim vojakom v pouk v vprašanjih in 

odgovorih slovenski in nemški opisal Andrej Komel plemeniti Stfebran. c, in kr, major 

v pokoji. Tiskarna drnj.be sv. Mohorja v Celovci 1S90, 10, 41 . str, Ceu* 20 kr. — 

G, pisatelj razlaga v slovenskem iu nemškem jeziku, kako so orgauizovaui pehota, 

strelska (lovska) četa, konjiču, topništvo, ictiiiska četa, pioitirji, £elemiškt in telegrafski 

polk, zdravotni&ka čela, voz&rska čotn, bosensko-hreegovske čete, vojstveni savodi, vojno 

pomorstvo, deželna l>r:tml>a in i m a vojska. — Vojaci slovenski, omislite si tu in vse 

dmge vojaike knjižice Sočehranove! V njih najdete vse kraue, katerih potrebuje vojak 

pri svojem poslovanji, lep/p poslovenjene, da se polagoma odvadile grdi netnško-slovenski 

mešanici, Ü katero le jircpo^otto pačite lepo govorico slovensko 

Z g o d o v i n s k e črt ice o n a r o d n i Čitalnici v Ptuj i . Ob petindvajsetlelniči sestavil 

Ivan Streiert učitelj. Samozaložba. Tiskarna sv. Cirila v Marihoni iSSy, S, 27 str, Pisatelj 

nam opisuje v tej knjižici, kako sc je na pojtv sedanjega sodnega pristava Mihaela 

Hermana leta 18Ö3 osnovala in lela 1964. slovesno odprla nova čitalnica v Ptuji, ki si 

je pu Davorinu Trstenjaku ка svoje geslo izbrala »Jaro i možno« (Jarmogius — Permi), 

našteva vse nje dozdauje odbore in funkcijonarje, pripoveduje k01 i vse jt bila ttasianjeim, 

prodno se jc preselila v »Narodni d o 1111, koliko j e imela vsako len» dohodkov iu stmikov, 

koliko nnročciiih Časopisov in kaj jo storila doslej na narodno probujenje v I'tuj i. Na-* 
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posiert nam podaje malo grtlerijo msluinih a. zdaj že pokojnih ndov ondotnc čitalnice 

(dт, Avgust Ćuf^li, Mih, Herman, dr, Jane* Vofcnjak, dr, K Kriiman, Božidar Raič, 

dr, A. Gtegorič, Ivan Urban«). Spretno i" gotovo i, velikim trudom sestavljen a knjižica 

nuni podaje zanimivo iu verno sliko narodnega življenja v starodavnem Ptuj i. 

T e m e l j n i n a u k v K n j i g o v o d s t v u . T. Jednosiavno knjigovodstvo, Poleg letnega 

poročila i le^e meščansko Sule na Kr ikem * dodatki Spisal tir. Tomas Romih, učitelj 

meščanske *ole na Krškem. Tiskal i« zalotil J, Krajec, Nm'y Meslo i ^ o . S. 104 str. 

Cena? — 7n v zadnji številki »Ljubljanskega Zvona* smr> na kratko omenili lepega 

pouka, katerega jc g Roillili v letnem poročilu deželne meščanske šole krške podnl 

a jed n ustavnem knjigovodstvu. Tu st'oj tlaiiek, ki jc prvotno obsczal samo 4Г Strani j 

male osmerke, razširil je g. pisatelj na IO-J Stranij velike osmerke, ter mu dodal na-

tančna poj sis ni la in dobre vzorce o Invent* mi kuj igt, o blagajni, o dnevniku, o glavni 

knjigi, o blago vnikn, t) dospetniku, <> k upov ni k u iti proraČUiibeniku in o prodaj ti iku, S 

leni ] c g. pisatelj ustvaril jako po mimo knjigo za naše trgovce, obrtnike, gospodarje in 

gospodinje, in zasluga njegova je tem večja, ker jc prva inko obširna slovenska knjiga v 

lej stroki, Lepo knjigo od vsega srca priporočamo zavednim in domoljubnim našim obrt-

nikom in trgovcem ter želimo, du bi uspcino krčila pot slovenskemu trgovinskemu 

urad ova n ju, katerega je mnogokrat videti premalo tudi še pri t&kLli trgovcih, ki se pri-

števajo mtil odločne tu zavedne domoljnbe. 

N a j n o v e j š e p o e t i č n o d e l o č r n o g o r s k e g a k n e z a N i k o l e se imenuje lt/fajcfana", 

l;t je pred kratkim izšla v državni tiskarni na Cetinji- llajdiuia je epiika pciem v jed-

iinjstifi spevih, ki opeva zasebno življenje jnuaikih Črnogorcev, Pa tudi starejše pcimi 

kneza so izšle pred kratkim n t ГГсгLnjs pod naslovom: „Pjesrne knezu Nikole'1 л 

katero je «bril v doberše« uve^ek prof. Mttavulj, Slovenci, ki čitaj o cirilico, Пдј nc тл-

]iiude uartjtjiiL si lega zvezka polnega i/burnega poeti škega cvetja. 

D e ž m a n o v a p e s e m iz le ta 1З56. Star ™anec zdaj Se pokojnega K Dežmanna, 

nam je te dni isročil nastopno krasno pesem, katero ie pesnik leta 185*1, posvetil takrat 

sloveti ljubljanski gospod i čin i Tiiki Martinčite.i 

N i rodna p e s e m . V TO. it . lanskega »Zvoua* na 609. strani smo natisnili si aro 

pesem in Idrije pod naslovom »Smrt*. h " le vsebine se vidi, da pesem ni cela, a 

Phittinske cvettht kraljici vftk у^. 

Kjer Triglava sive goličave 

Proti nebu jasnemu strmć, 

Tamkaj nate rojstne 50 vi&ve 

Tam so naše zibelke — skalć. 

T o ?,asli*ali smo popustite 

Rojstne kraje in visoki dom, 

Smo pri romale tlo Tilkc mile 

Zvon ček, k oper, poreč, skalolom 

Tudi k nam je prišla ta novica, 

Da naj lepia rojita si T i : 

Da v Ljubljani naša je kraljica 

Da na svetu Ti епдке ni! 

Trudne smo na pol že ovenele, 

l'a tc gledamo itd a j v T v o j obraz, 

Ronno revise spet oživele: 

Tvo j pogled bo preustvaril nns. 

In ČC Utkij moramo nflireti 

Pred obličjem blage deklico. 

Hočemo vesele obtaleti 

Roi'cam takšna smrt naj slaj-a jc, 
Deh/itin. 
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gospod, ki nam je pesem izročil v рогд1к>, ш znal za več kitiu, nogo kolikor tuuu jili je 

izročil- Jed v a je pesem tiskana ila v dćžel, poslala sta nam dva gospoda, gosp, učitelj 

Anion Bratov/tik iz Vojnikn im gos p /vati Tos ti iu Trsta, tedaj iz dveh daleč tiaraaen 

ležečih krajev, uelo pesem, Razlika med obema tekstoma je kaj neznatna. T ti podajemo 

bralcem pesem, kakor jo je «pisa l g, Bresovtiik. 

G r e ti k a s m r t . 

Grenka smrt na vrat:! kljuka. 

Ostro koso "ma seb(i, 

I no vpraša: *Kje si, Luka, 

Hitro vstan' in pojdJ 7, meno ft 

Luka vpraša: »Kdo tu kljuka? 

Kdor kaj hote, naj j^rc t nrttri!* 

Ko pa malo ven poluka, 

Vstraii se, da ne ve kam, 

»Grenka smrt ne bodi taka, 

Me nikiir ne kliči *<iaj. 

I tasti starih nrtte £;tka, 

Prosim te, le pojd' naprej!* 

Gor' ta star' holeni Marka 

T c je klical tol'kokrat, 

On z? k ог« aj nđte čaka, 

UvišnO pojde s tiibu rsul. 

• Nasi Korlek lud' se joka 

Iti sc prav ^rd^ dr?.i; 

Nanc:i tudi komaj stuka.. 

Mica tud : umret' želi t* 

»Jaz ic zd.ij lic moreni V mre t i, 

К о м Г с т о т а ш pred pokril, 

Stare krone Lud1 prešteli, 

Svoje ličere orno2i.it«. 

»Kmve moram pred napasti, 

In kokošim Kolmt slat', 

/rt drug' tecleit drv iiasekAt, 

Iu Lohile podkovat*, 

^Škornje moram pred nabiksnt, 

Tn klobuk skrtačit si. 

Babam moram tresk nacepit, 

Za vse m pravda ven ni«. 

Ćak, da kukovca zakuka, 

Da opravim vse reči. 

Potlej pojde s Luka, 

Zdnj opravljen'ga nič ni.« 

»Pojd' uzam1 druge kdjone, 

Ki iivet' ne mor'ju vet, 

Na, lu fmai tri stare krone, 

Pojd'i le pojd' od mene prti-« 

»Lenka pravi : »*Jaz sem slnrji. 

Že ne morem kaši ja t več, 

Vender smrt za mć ne m.ira!«» — 

Pojd7, le pojd1 od mene preč Г« 

Smrt pa koso sauzdigne 

Iu ureie zdaj za v nil — . 

Luka le en mal t&migiic, 

Opravil vse je naenkrat, 

i P o v i e s t R u s i j e « napisal pariški profesor Rambaud, je na lir vaški preložil in 

popolni!, doda v Si književnost nisko dr. Ptitr Tomu. takoj prvi svozek prinaSa med 

drugimi slike, katere prikazujejo lioiiijo starih Slovanov, Ali na žalost tudi vidimo v 

tem zvezku, k;iko slabo ccni Tomič slovensko književnost (str. 50). Govoreč o manjih 

i mestnih književnostih slovanskih, b katerim prišteva t tuli slovensko, pravi : da slo-

venska književnost »nema pravega životu I jez hrvatsko-srbske«, Tudi o Prešernu in 

Levstiku nekako čudno sodi. 
Knjiga Rambandov* je znamenito in poleg Solovjeve zgodovine (29. zv.) tudi na 

m ski preložena, nü ne takö, kakor jo je Tom it ztičel na hrvaiki prelagati. — Delo 

hode imelo Ore?. 100 slik in dva zemljevida. — Zvezek velja $0 kr., po pošti 5 kr. več, 

л izdaje gn vseuHliška. knjigama Atter v Zagrebu. ' • 
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Anonimno. »Die österreichisch-ungarische Monarchie in Wort und Bild.". 1890, Ljubljanski zvon 

Listek, 127 

P r o š n j a . N.T drugem shodu kranjskih ]>oiar»ih hramb sc jc n a u č i l o odboru < le-

i d ne zveze kranjskih požarnih hramb, naj omisli slovenski jeduotni naslov zu besede 

»freiwil l ige F e u e r w e h r * in istQUko ptimenii poiar i iobmmhovski pozdrav, k a k o r je uveden 

pri neruskih p o g r n i l i br flint ali Zvezni odbor torej uljuduo posivlje vse s lovenske go-

spode jezikoslovce ter liajnljndneje iti nujno prosi, da bi nam nazuanili v tem o^ini 

mnenja svoja in dot ibie ?-vcte blagoiz volili v poslat i zveznemu načelniku gospodu i1 r, Do-

berlctu v Ljubl jani . 

R a č u n dohodkov iu stroškov sa Vodnikov spomenik in za V o d n i k o v o slav nosi 

v L jubl jani t, 1SS9. 
1 } 1 l o r t k i , 

A . Dii rov i i 

1,} Za spomenik nabranih ?. ob rest i tri . , . 

2,) O d s k v u e g b de ie lnega zbom kranjskega 

3 ) O d slavnega mestnega svčifi l jubljanskega 

JA. D ob ud k i pri slavtiosti : 

4,} O d prodanih sedežev na tribunah . , [ + 7 g ld , — kr, 

j . ) Prebitek pri banketu 

6 . ) Vstopnina pri koncertih . . . . . . 

7.) Prebitek ;>ri gledališki preti slavi . , . 

5.) Darovi 

Г 4 7 g ld . — 

41 , — 

121 * 72 

44- * -
1 b * — 

9.} Saldo računa (nedostatek) 

5944 gld. kr. 
1 ooo * — » 
i ;oo » — 1 

12 
72 

Skupni dohodki 0026 gld. S3 k r . 

S t r o š l - c 

A . Stroški s p o m e n i k : 

1,} CJospodu t langlu ?.л izdelovanje kip* 

2.) Livarju Pünningerju na Dunaj i^a vlitev kipa 

•5.) Kamnoseku Г. T o m a 11 u za kamnoseška «lela 

4.) T o v o m i u a . 

5.) Poštnina 

6.) Kislcki , 

i S 10 K1h3. — k 

f 574 
32 

S 
TO 

H. Stroški /d slavliost: 
7,) G o d b a -

S,J oierašenje slavnostnega prostora (2 slavoloka. 

3 tribune, mlaji , venci, глкпо b l a g o ; napisi, 

tapetniško delo) -

<j,) Sntor 11:1 čitalničnem vrLu, otraSenje, raasvet 

Ijava itd. . . . * , . • < • • 

10.) Stanovanja , . • 

11.) Tiskovino , 

12.) Prepis in tisk kaniate 

13.) Šišenski čitalnici /a si ruske [>ri veselici . 

iS 

470 

250 * sa 

31 t 91 
327 t 20 

s4 * 75 
40 t — 

i(jS gld. — kr, 

04 gld i S kr. 
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Anonimno. »Die österreichisch-ungarische Monarchie in Wort und Bild.". 1890, Ljubljanski zvon 

128 Liste];. 

J4.) Razpošiljanje vabil, poštnina, kokard«, dva 

venca, šopek 

Г5) Streljanje na grltdtl • < 

ib-.j ]\: i.. Li [ st foil; [ , 

? ! 1 — t 
Ol т 22 » 

5a 1 i<) » 

I42Z » 15 * 

Skupni KtroSki . „ ^огб gld. 33 Ur. 

V Ljubljani (tnt iS juliju fSSg. 

Unčun jc bil pregledan in ]>ftlrjen v odlx>rovi seji dne iS, jutija iSSg. 

Andrej ?,iitrttr\ 

tajnik. 

Dr. Jfvf Vwijük, 

načelnik. 

K n j i ž n i c a d r u ž b e sv. C i r i l a in M e t o d a . K svojim tabornim dosdaujim trem 

knjiži cram je imenovana ctruibn Le dni dodala ćettto krasno knjižico, v kateri nam gosp. 

ЈЈТОГ. Fr, Hubati s svojim spretnim peresom in zgovorno lj-esec.1t> opisuje raznovrstne slo-

vanske j u n a k e . Več o Lej lepi knjižici prihodnjič. Cena zo kr. 

P o d p i r a l na z a l o g a s l o v e n s k i h v s e u č i l i š c n i k o v v Grade i jc iwlala л svojem 

delovanji 111 stanji d e v e t o poročilo. Glavnica se v preteklem letu ni pomnožila, vse 

imetje r.naša 7200 gld nominalne vrednosti. Čistih dohodkov z obrestmi in ~г gotovino 

prejšnjega leta vred je bilo 1127 gld. 3 kr., truikov рл 6&3 gld. 11 kr., torej 441 gld, 

91 kr . prt I »ill; a, ki se jc na prihod njega leta račun rirdozil v hranilnici. Odbor jc 

zboroval osemkrat i a rešil 97 prošenj. ŠesL prošenj jc bilo odbitih, na 91 prošenj pa 

sc je dovolilo 042 gld. Podpiranih je liilo 10 slovenskih pravnikov, 7 metlicincev in 

a modroslovca (po dcielah jih je bilo Ji s Štajerskega, 4 ü Kranjskega, po dva s Ku 

roškega in Frimoniišegii), Moj darovalci so bili: dež /bor kranjski 200 gld,, deiehii 

sibor štajerski 150 gld., »Posojilnica» v Celji l o o gld., dr. Josip Sernec 20 gld., 

dr. L Filipič t ; g l d , »Posoji lnic Ljubljanske okolic». 10 gld., dr, J. Kenda I o gld., 

Fr . K s Sou v an 10 gld., dr. Sjrebre i o gld,, dr. SmkUngtr 10 gld, itd. — Predse diiik 

društvu je dr. Oregurlj K r e k , predsednikov namestnik dr. B i d e r m t u , tajnik Bogomil 

K r e k , odborniki: Fran Vranu if, Josip Treiber. JaTOsUv ^iick, Valentin Koni«, Kran 

Tominšek, Veleva Јш ta zavod з-.nova priporočamo sem, katerim je do lajšanja ne-

ugodnih gm nt 11 ili razmer 11 ade polne vseučilišču« mladcžj ki hode gotovo .svoje dni 

zaslomba domovini in narodu svojemu. 

„ L j u b l j a n s k i Z v o n " 

izhaja p« 4 pole obseicn v veliki адшегН po jeden pot na meste v zvezkih ter stoji 

vse leto 4 gld. bo kr. , pol leta i gld. 30., četrt leta 1 gld. (J kr 

Za vse neavstrijske dežele po 5 gld. bo kr. na leto. 

Posamezni zvezki se dobivajo po 40 kr. 

Lastniki in založniki: F r . L e v e c i. d r . — Izdajatelj in odgovorni urednik: Fr . L e v e c . 

Uredništvo in upr&vništvo v Ljubljani, v Mcdijalovi IsiSi na Dunajski cesti, 

Tiska »Narodna tiskarna* v Ljubljani. 
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